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Ovim se potvrdr{e da jo,

Tip: MET410-E 341
Mgrnt. LDN: SAP: 1,

pro izvodada:

(MELMET 410106E31r)

Mikroelektronika

uspe5no pro5la DLMS/COSEM Test,uskladenosti, pod sledecim
.CTTverzija:CTTverzija2.5..,.i.
- Licencirana na: M ikr:oelektron ika ( 1 9. I 0. TAA\
. COSEM verzija datoteke za definiciju objekta: Object defs*v2. 6_120912.dat
. Kori56eni identifikatori medija: UZVOD, plgffrui-NA ENERGIJAI

Digitalni potpis izve5ta.iu o testiranju
lrttt\. Ir_ .t __
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Autentidnost izveitaja o testiranju je verifikovana od strane korisnika DI-MS UdruZenja korisnika. a mema
oprema identifikovanaimad navedena je na sajtu udruZenja na: http:i/www.dhns.com.
Na osnovu ovog, proizvodad ima pravo da prikazuje DI-MS/COSFM Oznaku kompatibilnosti - prikazanu
ispod - na svom propisno identifikovanom proizvodu i na svojoj literaturi o proizvodu.

lzve5taji o testiranju su podneti od strane DLMS UK-a. Kopije su dostupne kod proizvocfada.

Ovaj SerrifikatvaLisafirozafu-nkclje koje gu uspe5notestirane. Testje;izvrsen na jednom uzorku proizvoda,
kao Sto je identifikovano prijavljenim Imenom logidkog uredaja za upnvljanje. Rezultati mogu biti
neprimenljivi za druge uzorke za testiranje. ' r'"

Datunr Zug,2l. januar 2A15, godirre
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Svojeruini potpis.je nqiitak ,
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Paul Fuchs
Generaln i sekretar

luxrC BoGouuB
Sudski prevodilac za italijanski i

e ngles ki i ezi k/5worn-to-co u rt
interpreter & translator of ltalian
& English language,Belgrade, 281 I

R.Domanovida Str., RS


